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Meeting report 
In the three weeks after the event, please complete this report. It contains two sections: 

1. Reporting: this is intended as a feedback on the event, on what was learnt, on how the 
event will affect your work and on how it will be disseminated. In addition to the ECML 
National Nominating Authority and the National Contact Point in your country the ECML 
will use the report1 in the “Experts involved in ECML activities” section of each ECML 
member state website (please see http://contactpoints.ecml.at).   
 

This section should be written in one of the project’s working languages. 

2. Public information: this is intended as an information on the ECML project and its 
expected value for your country. The content should be of interest for a larger audience. 
Thus it should link up to interesting publications, websites, events etc. which were 
discussed on the occasion of the workshop or which are relevant in your country. The 
public information should be a short, promotional text of about 200 words.   
 

This section should be written in (one of) your national language(s).  
 

The completed file should be sent to  

• the ECML National Nominating Authority and the National Contact Point in your country (contact 
details can be found at http://www.ecml.at/aboutus/members.asp) 

• and in copy to ECML Secretariat (Erika.komon@ecml.at) 

within the given deadline.  

 

1. Reporting 
 

                                                           
1 Only if you authorised the ECML to publish your contact details. 

 

Participant’s report  
to the National Nominating Authority and the National Contact 

Point 

http://www.ecml.at/aboutus/members.asp


 
 

 

Name of the workshop 
participant Ms. Ragnhild Krog 

Institution 

School: Lambertseter videregaende skole: 
www.lambertseter.vgs.no 
 FLF (association des professeurs de français en Norvège)  
www.fransklaereren.no 

 

 

 

E-mail address ragnhild.krog@lambertseter.vgs.no 

Title of ECML project Empowering language networks  

ECML project website 

http://lacs.ecml.at/M1/tabid/2937/language/en-GB/Default.aspx 

 

Date of the event 22 - 23 of May 2014 

Brief summary of the content 
of the workshop 

Thursday 22.05 
• Presentation of the  LACS and the work at ECML 
• Presentation of BETA-IATEFL( Bulgaria and ECML) 

• Presentation of ECML projects 2008-2011: issues in 
dissemination and implementation 

• Groupwork and presentations. The point of departure for the 
groupwork: an interesting former ECML project as presented 
at the website  or in the documents provided by the ECML. 

• A main question: How do we disseminate good projects in a 
good way? 

Friday the 23.05 

Presentation of the directory (website)– very good, makes it 
easier to find our way in the information jungle. 

Workshop:Cooperation in regional groups in order to establish a 
network and a new project between neighbour countries 

Feedback 

  

http://www.lambertseter.vgs.no/
http://www.fransklaereren.no/
http://lacs.ecml.at/M1/tabid/2937/language/en-GB/Default.aspx


 
 

 

What did you find particularly 
useful? 

• The MARILLE project >Majority language in 
multilingual settings 
http://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-
GB/Default.aspx is very relevant as long as I am a 
mothertongue teacher and a foreign language teacher as 
well. The ideas of learning new methods on the field of 
plurilingualism are fascinating.  

• The CARAP project:> (Plurilingual and intercultural 
competences: descriptors and teaching materials 
(CARAP))  

• http://carap.ecml.at/FREPAfornationalcontactpoints/tabid/28
55/language/en-GB/Default.aspx the project is linked to the 
MARILLE project 

• The start of a new project in the Nordic-Baltic region with all 
the countries from the region involved 

 

How will you use what you 
learnt/ developed in the event 
in your professional context? 

I will implement the ideas of the projects mentioned above in 
my teaching in order to communicate better with my 
multicultural/ multilingual students.  

How will you further contribute 
to the project? 

• Take part in the project of the NBR, initiated at the 
workshop. 

• Follow up by looking at the ECML webpages. I have today 
signed up for the ECML Gazette. 

• I will inspire my collegues to find out more on the websites of 
ECML/LACS 

How do you plan to 
disseminate the project? 

- to colleagues 
- to a professional 

association 
- in a professional 

journal/website 
- in a newspaper 
- other 

Inform the Department of foreign languages at my school. 
Make a link to ECML/ LACS at the schools website and the 
website for the Association of French teachers in Norway. 
Write an article in the revue for the same Association 
(www.fransklaereren.no). 
 Inform my colleagues in the umbrella organisation of 
French, Spanish and German teachers in Norway. 
Write a report to the National center of modern languages in 
Norway: www.fremmedspraksenteret.no . 
 

 

 

 

http://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx
http://marille.ecml.at/MARILLE/tabid/2316/language/en-GB/Default.aspx
http://carap.ecml.at/FREPAfornationalcontactpoints/tabid/2855/language/en-GB/Default.aspx
http://carap.ecml.at/FREPAfornationalcontactpoints/tabid/2855/language/en-GB/Default.aspx
http://www.fransklaereren.no/
http://www.fremmedspraksenteret.no/


 
 

 

 

1. Public information 
 

 

Europarådets senter for moderne fremmedspråk (ECML) ligger I Graz i Østerrike. ECML inviterte til 
workshop 22. og 23. mai 2014. En deltaker fra hvert land I Europa var invitert. Det var en spennende 
forsamling med ulikt syn på moderne fremmedspråkopp læring. Det er ulike veier til målet og vi har 
mye å lære av hverandre!  

Temaet på workshopen var: Hvordan styrke nettverk mellom fremmedspråklærere?( Empowering 
teachers’network, webside: http://lacs.ecml.at/M1/tabid/2937/language/en-GB/Default.aspx ) 

Målsettingen var å orientere deltakerne om Europarådets ulike prosjekter knyttet til 
fremmedspråkundervisning som har vært gjennomført i senterets regi . Ambisjonen er å spre 
kunnskap og inspirere til enda bedre undervisning. Senteret har helt nylig  organisert websidene sine 
slik at man lettere kan finne de gode prosjektene og også finne personer med ekspertkompetanse fra 
hele Europa. Se websiden: 

Videre var en av målsettingene å etablere regionale prosjektgrupper. Norge tilhører den nordisk-
baltiske regionen. Og følgende land tilhørte denne  gruppa: Finnland, Russland, Estland, Latvia, 
Litauen, Norge, Sverige, Danmark, Island. Kanskje blir Færøyene og Grønland også med. Felles 
utgangspunkt er at vi alle er fremmedspråklærere med ulike fag men med felles utfordringer og gleder. 
Utgangspunktet skulle være inspirasjonen fra tidligere ECML-prosjekter. Her gjenstår det  arbeid. Vi 
har tro på at prosjektet har livets rett og satser på at Nordplus midler kan dryppe på oss I neste runde. 

Alt i alt var dette en meget inspirerende workshop. En stor takk til Fremmedspråksenteret som lot meg 
få oppleve dette! For å finne ut mer om spennende prosjekter i regi av ECML/LACS, se: www.ecml.at. 
Her er det mye å la seg inspirerer av!  

 

 

http://lacs.ecml.at/M1/tabid/2937/language/en-GB/Default.aspx
http://www.ecml.at/
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